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 التأثيرات الحضارية بين عمان والهند 

  -شرينع النصف الأول من القرن الفي
  ١الثقافة والفنون أنموذجاً

 

  يعفاف السيد عبد المجيد العل. د -  

 

  :توطئة

 لى خطوط سياسية استراتيجية عديدة،إوم بنظريات تمحورت ييموج العالم ال

ما ، إأخرى  صوريولكن ف" السيطرة الاستعمارية"ي تنبع جميعها من فكرة واحدة ه

 ما كةوجيلوما أيدإو، لصامويل هانتنجتون "راتاصراع الحض"ظرية ن يثقافية كما ف

 نظر متعددة الأبعاد والأركان كما ةأو من وجه، لفوكوياما "نهاية التاريخ" نظرية يف

  . القطب الأوحد الآنه يفرضيمة الذل طوفان العويف

 نظر ةوجمن ننا إف،  عن هذه النظريات والتطبيقات وتلك التكهناتوبعيداً

ونحاول ، لحقيقةاإلى ل ونحاول تتبع مسار التاريخ والواقع للوص أكاديمية وعلمية

ارات والثقافات على ض يحدث من جراء التفاعلات بين الحيأن نرصد المسار الذ

  .مختلف منابعها شرقاً وغرباً

 القارة الآسيوية وما ي شقيفموضوع التأثيرات الحضارية بين الثقافات ف

ثنيات والأيدلوجيات هو  متبادل بين الشعوب والأمم والإيتج عنه من تأثير حضارني

  .اعل وتلاقحفأم ت، ان صراع صدام كسواء أ، ن مدى ما بين الحضاراتبي ذيال

، ينتة أن تقدم أنموذجين لثقافتين مختلفياول الورقة البحثحومن هذا المنطق ت

لكن ثمة اختلافات عظيمة ،  تحت لواء حضارات آسياان تندرجن كانتا جميعاًإو
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 يمتبادلة حتى درجة التطابق فورغم ذلك فقد لوحظ كثير من التأثيرات ال، بينهما

 على أن عمليات مما يؤكد أيضاً، بعض العادات والتقاليد والسلوكيات والاتجاهات

تم تين الحضارات ب أن ثمة تأثيرات أخرى ويؤكد أيضاً، التفاعل ما زالت مستمرة

ا  يريد أن يحصرنا فيها منظرويرة التئ تلك الدان ع التاريخ بعيداًي الواقع وفيف

  -التاريخ ونهاية  –الصدام –العولمة : من برالغ

 أن يعرف الباحث بالظاهر موضوع مي عمل علي أيالأولى ف ولعل الخطوة

الأخرى  وأن يحاول ربطها بالظواهر المختلفة، وأن يبين جوانبها الدراسة،

 مجتمع مثل يوف  لهذه الظاهرة، تقديم فهم أوفى وأدقّيمما يسهم ف المحيطة،

تكشف العادات والتقاليد عن  ين،ر النصف الأول من القرن العشي فيالمجتمع العمان

الثقافي الذي امتزجت فيه قيم المجتمع العماني ومبادئه وأخلاقياته، جوهر التراث 

ر كبير من دق بحيث استطاعت استيعاب، ها المرونةبسمات عامة أهمالتي تميزت 

  .ثقافات مجتمعات الجوار

 يوه  لقبول الآخر، دائماًتهل أن هذه الثقافة أهيددويمكن القول باطمينان ش

 مقدمة تلك ي فية اليوم ولعل مجتمع الهند يأتي كافة الأوساط الدوليثقافة منشودة ف

وقد  دين،ل بين البة التاريخية البحرية والتجارياتعة العلاقي لطباًنظر، المجتمعات

رها بما الاحتكاك وطو اكتسبها عن طريق ي الثقافات التياستوعب المجتمع العمان

فراط ولعل أهم ما يميز  إدونما  تفريط أو يتماشى مع النسق العام لعادته ومعتقداته،

 عن الممارسات رقافة الاجتماعية لكل من المجتمعين بساطتها وقدرتها على التعبيثال

يعتقد بها أفراد ،  وتقاليدتنسانية عادابحيث جعلت من تلك التجارب الإ، اليومية

الفنون  وأن هناك ثمة تجليات متبادلة فيما يخص تمع ويؤمنون بصحتها،المج

  .بداعيةالإ

كمحاولة منها لتبرهن على ، مهاقدتول محاور الورقة البحثية أن اوهذا ما تح

وليس بالضرورة  ،اًعئ راياً وفنياً ثقافاً وتزاوجاًودم مح وتبادلاًياً راقاًأن هناك حوار

كما قال  )يصراع طبيع(حضارات بمصطلح لاالتسليم بوصم العلاقة بين 

  .هانتنجتون

  : المستخدميالمنهج البحث

 يهتم بالمصادر ذي الخي البحثية تلك المنهج التاريي ورقتيوقد اتبعت ف

لى النقد إ أنه يتخطى رصد الظاهرة يأ الأساسية والوثائق لتفسير الظاهرة،
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بين الأفكار والنظم ويتجاوز الحواجز  وهو منهج يرفض التجريد، والتحليل،

  .ويركز على دراسة الواقع السياسية،

بين الهند يضارحين من جوانب التأثيرالوقد تضمنت الورقة جانبين مهم 

  :وعمان وهما

  : الثقافيةي النواحيالتأثيرات الحضارية ف :أولاً

  :ينواشتملت على محور

  . جانب اللغةيالتأثيرات الهندية العمانية المتبادلة ف -

  .الأدبجانب  يأثيرات الهندية العمانية المتبادلة فالت -

  : الفنون والعمارةيالتأثيرات الحضارية ف: ثانياً

  :ينواشتملت على محور

  .بيةعالفنون الش -

  . وعماندة بين الهنيعمارمالفنون ال -

 تلك ،متتبع لتاريخ العلاقات بين الهند وعمان يجدها قديمة عميقة ممتدةلن اإ

 جميع مجالات يتركت تأثيرات حضارية قوية على كلا الجانبين ف يالعلاقات الت

حيث نرى  الت قائمة حتى الآن، زما )الثقافية–والاجتماعية  -قتصاديةالا( المجتمع

جليات الحضارة الهندية تلقى بظلالها على الحضارة العمانية والعمانيين ت من اًكثير

 يلك التأثيرات الحضارية الت ت،رض عمانأالمهاجرين الهنود على  الذين عايشوا

جليات المتبادلة ت للمؤثرات المتبادلة بين العرب والهنود ولعل أبرز تلك الاًتعد نعوذج

على نظيرتها  )بكافة روافدها( الثقافية يللحضارة الهندية فيما يخص النواح

 تلك التجليات وجدنا من المناسب أن نتوقف أمام مصطلح يوقبل التبحر ف العمانية،

  .تهااثقافة قبل رصد تأثيرال

 يأ )ثاقفةمال(و، التمكنو الحذق يه :مصطلح الثقافة فى اللغة العربية

بها للبشر فيكون الشخص  ويستعار اه،مه وسو قويف الرمح أوثقّ، الملاعبة بالسيف

ومصطلح الثقافة من أكثر  الآداب،و من العلوم والفنون  ومتمكناً ومتعلماًمهذباً

 فهو من أكثر المصطلحات يوبالتال  الحياة العربية،ي فاماًلحات استخدطالمص

 والمفهوم المتبادر للذهن ي حين يشير المصدر اللغوي فف؛صعوبة على التعريف

ن اسخدام هذا إف الرفعية المستوى، لة الفرد العلميةالى حإوالمنتشر بين الناس 

 يقابل حالة  اللغات الأوروبية تجعلهيف )Culture( المصطلح كمقابل لمصطلح
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تكون الثقافة  :لثقافةل يفوفق المعنى الغرب اجتماعية شعبية أكثر منها حالة فردية،

ض غب ،يماعة أو مجتمع بشرج تعيش وفقها يمجموعة العادات والقيم والتقاليد الت

ارته وعمرانهضتوى حسم ر العلوم لديه أوالنظر عن مدى تطو.  

مجتمع تعد نواتج العلاقات والتأثيرات الثقافية في أي السياسية، ( من أهم

بين المجتمعات، وتعد التأثيرات الثقافية بين الهند ) والاقتصادية، والاجتماعية

  .وعمان من أبرز الأمثلة على ذلك

  :ى اللغة العمانيةعلبعض من تجليات اللغة الهندية 

وبعد   عمان لفترات طويلة،ي في بعد هذا التواجد الهنديكان من الطبيع

تتأثر بعض أن دية الوافدة والسكان الأصليين ن بين الجماعات الهيلاحتكاك اليوما

 من أبرز تلك -لغة الحياة اليومية -لغة لوكانت ا مظاهر الحياة بهذا الوجود،

حيث دخلت مفردات اللغات الهندية  ،ي بدا فيها بوضوح التأثير الهنديالت الأمور،

  .لى لهجة أهل عمانإ

 ىمدن الكبرالطق الساحلية وا المنيثرت اللغة الهندية ف نفس الوقت تأيوف

ويرجع ذلك للصلات التاريخية بين الهند وعمان منذ أقدم  اخل،د الفيأكثر منه 

 يق التطة وبين المنايالعصور وخاصة تلك الصلات ربطت بين الطبقة التجار

 حتكاك آخر، نتج ايفبناء على الاحتكاك التجار،  مسقطيية فدكنتها الجاليات الهنس

فتجار عمان الذين قاموا بزيارات  ذا جاز لنا التعبير، إ-يل لغودذ حدث تباإ

 ،يقد عرفوا كلمات هندية نتيجة احتكاكهم بالمجتمع الهند "ئبومبا"لى إمنتظمة 

 نجاز معاملاتهم التجارية،إو ية لقضاء أمورهم،دحيث استخدم هؤلاء كلمات هن

مل مع الجالية الهندية اعتة الغ لي فلها مقابلاً واان لم يجدحين الأم كثير يلأنهم ف

م الكلمات الدالة على تلك الى استخدإ دفعهم يالأمر الذ  مسقط،يالمقيمة ف

بمعنى  "ريس"و، "القطار"بمعنى  "الترام"و "مستشفى"بمعنى  "سبتيال" الاحتياجات مثل

  .ئومبا بين أثناء تواجدهم فو كان يقبل عليه العمانييالذ "سباق الخيل"

 بلادهم الأصلية قد تأثرت بمصطلحات أجنبية يعلاوة على أن لغة الهنود ف

قل الهنود هذا التأثر نوقد  - للهندي بحكم الاستعمار البريطان-نجليزيةمن اللغة الإ

 بين يومية التداول والتعامل الغ لحتحيث أصب ،نلى عماإ هجراتهم يمعهم ف

  .نيوبين السكان الأصلي ،الجاليات الهندية على اختلاف أنواعها
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هل البلاد أنفسهم مثل أومع مرور الوقت أصبحت لغة التداول والتعامل بين 

  .ةد وليس بمعنى رخصة قيا،بمعنى ضوء ”Light’’و بمعنى مقعد، ’’Seat“كلمة 

 استوطنت يقلتها الجاليات الهندية التنعلاوة على كلمات فارسية الأصل 

ات أفرادها اليومية مثل دبل وأصبحت من مفر نية،وتأثرت بها اللهجة العما ،نعما

 "بشكار"و المصنوع من الزجاج، "ئكوب الشا" تطلق على يوالت "ئاستكانة الشا"

 ة تأثرت باللغد العربية بشكل عام قةاللغ الأكثر من ذلك أنوبل  بمعنى الخادم؛

لمات هندية كلها ك ل،دالصنووالموز،  - البواخر الحربيةي أة البارجةفكلم الهندية،

  ١الأصل

 يكلما حدث اتصال هند ،ة اللغويي فيما يخص النواحيويبدو التأثير الهند

 يحتكاك والاتصال زاد التأثير فلافكلما زاد ا  عمان،يبوجه من وجوه الحياة ف

حيث لوحظ أن العمانيين   تجارة اللؤلؤ،ياستخدام مفردات من لغتهم مثلما حدث ف

  .ياستخدموا كلمات من أصل هند

 فيما يخص ةجدول يوضح تأثير اللغات الهندية على وجوه الحياة العماني

  ٢ التجاريةيالنواح

الكلمة الهندية 

  المستخمة

 أوجه ينواح  معناها

  استخدامها

  ملاحظات

يرة ناللؤلؤة الم Dannaدانة 

  الغالية جداً

    اللؤلؤ صيد

لؤلؤة المستديرة ال  Jiwan جيوان

  البيضاء

    صيد اللؤلؤ

 صغيرة ةلؤلؤ   Buka البوكا

  صةيرخ

    صيد اللؤلؤ

لون لؤلؤ يشتد فيه   Sinkpsy قباسنالس

لى إالأزرق ويميل 

  يالرماد

 يلفظ هند  وزن اللؤلؤ

يستخدم لدلالته 

  على لون

    يع اللؤلؤبلالوحدة المستعملة    Joe التشا أو الجو
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  للتداول

    ةالمعاملات التجاري  وحدة وزن اللؤلؤ     Plarate بالراتى

 يالمن يساو  ملات التجاريةاالمع  وحدة وزن البضائع  Mnnالمن 

 رطل ٥٧٠٦

  ينجليزإ

  عملة الهند  المعاملات التجارية  العملة الهندية  "رانة" روبية

    المعاملات التجارية  اسية حعملة ن  بيزان

 جدول يوضح تأثير اللغات الهندية على وجوه الحياة العمانية فيما يوفيما يل

  ١الملاحية ييخص النواح

الكلمة الهندية 

  المستخمة

 أوجه ينواح  معناها

  استخدامها

  ملاحظات

    لاحةمفنون ال  القارب  بلم

    فنون الملاحة   مركب صغير   يهور

    فنون الملاحة  سفينة خشبية   كوتيه 

    فنون الملاحة  مروحة المركب   اونةبر

    فنون الملاحة  الحمال  كولي

ول ئسمخص الشال  التنديل

  العن العم

  فنون الملاحة
  

  :٢يوضح التأثير على النواحي الحياتية داخل المنازل العمانيةجدول  يوفيما يل

  ملاحظات   اللغة العربيةفياستخدامه   اللفظ الهندي

  داخل المنازل العمانية  مروحة الهواء  تبكه

    آنية عمل الخبز  تاوه

    اليدحوض غسيل    يمور

     مفاصل الباب   بتات

 مشتقة من الكلمة الهندية  ورقة  وتيه 
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  عنى رزمة ورقمب "بته"

  لتزهير الملابس  يستخدم  مسحوق الزهرة   جوبت

    المكواة   يسترإ ـ يأوت

  ملعقة   كمجه 
ة عن الكلمة الهندية فمحر

  جمجمة

    أثاث  سامان

     يالصندوق الخشب  يتجور

    القمامة   كجره 

  يأصل فارسمن   ي الزجاجئكوب الشا  استكنة 

  اتبع الطريق المستقيم   سيدا
 عند السؤال عن الطرق

  "اتجاهات"

   الحياة اليوميةيف   نعم  سم سم

  :ي الجداول من معلومات يتضح ما يليتحليل ما جاء فبو

 بشكل ي الخليج العربي عمان خاصة وفي استخدمت فيات التحالمصطل -

  .ي صيد وتجارة اللؤلؤ كلها ألفاظ ذات أصل هنديعام ف

أوزان هندية  وزن حبات اللؤلؤ كانت ي استخدمت فيلتالأوزان ا -

  .مخصوصة لهذا الغرض

  .ص تجارة اللؤلؤ كانت العملة الهنديةخعملة التداول فيما ي  -

سر يوكانت من أ  بين الهند وعمان، مشتركاًملاحية قاسماًلمثلث التجارة ا  -

  .لدين المتبادل بين البي التأثير الحضارا اتضح من خلالهيالأمور الت

وكانت لهم ريادة عربية وسيطرة  "رواد البحر"لقد كان العمانيون منذ القدم  -

ا ذه وكانت الهند الشريك الأول في ركوب البحر،وقديمة على التجارة الملاحية 

  نجاز تلك الريادة العمانيةـلإ

تأثرت اللغة العربية بالمصطلحات الهندية الخاصة بالملاحة وأنواع السفن  -

  .ن عليهاالعاملي

 ي أن التأثيرات اللغوية الهندية لم تقف فقط عند النواحوقد لوحظ أيضاً

فقد انتشر   الحياتية،يلى النواحإ بل تطرقت تلك التأثيرات أيضاً الاقتصادية والملاحية؛
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 يواستخدمها العمانيون ف  عمان،يكثير من الكلمات الهندية داخل المنازل العربية ف

  .يةحياتهم العادية اليوم

العربية على اللغات للغة ن هناك ثمة تأثيرات أخر نجد وعلى الجانب الآ

 ي العماني اللغة بين الجانب العربي في على حدوث تأثير حضاروليس أدلّ الهندية،

 على تأثير يكمثال ح "جورو جرنت صاحب"الهند أكثر من كتاب السيخ المقدس و

وقد  ،ةكلمة عربي ١٣٤٣ يبه حوال حيث وجد اللغة العربية على الثقافة الهندية،

 يهم اللغوا تسلط الضوء على التفي من هذه الكلمات الت بعضاًةتضمنت الورق

  .١ بين الهند وعمانيالثقاف
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   الأدبيالمتبادلة فالعمانية التأثيرات الهندية ) أ(

  :ي على نظيره العمانيتجليات الشعر الهند: أولاً

 مقوماته وتأثيره ي عن الشعر الهندعطاء لمحةإ من دل كان لا با حأيعلى 

ن مرحلة انتقال عظيمة الأهمية بالنسبة للهند وحيث يعد القرن العشر ،يالحضار

وقد ، نهضة سياسية وأخرى علمية وأدبية :وفيه نهضت الهند نهضتين العصرية،

 ي فيها الشعر مكانة عظيمة فحتلّالمية الأدبية بخطوات بطيئة، عسارت النهضة ال

 هذا العهد المصلح الكبير يوأشهر شعراء الهند وفلاسفتهم ف، لأدبيةالنهضة ا

 ظهر ،والاجتماعية ينيةد كان شعره يحمل النزعة الي والذ١" طاغورثرابندرانا"

أهم ومن  "نيرالا" ومنهم الشاعر يفت قصائدهم الشعرية بالشعر الحماسرشعراء ع

  ٢"السيل"أعماله قصيدة 

  للبلاد،ي الهند قد تأثر بالاستعمار البريطانيوالجدير بالذكر أن الشعر ف

مثال الشاعرة  ية،زنجلي الإةمن الشعراء يكتبون شعرهم باللغ حيث ظهر مجموعة

  .٣ع مستوى الفتاة الهنديةف ريتها أثر كبير فاوكان لمجهود ،)ساروجينى نايدو:(

من آداب الدنيا يمتاز بنزعات ن كل أدب أ حال لا خلاف على أيعلى 

 خرى،داب الأ تميزه عن غيره من الآي المميزة والتتهوخصائص تعطيه شخصي
                                                                                                               

�، �/�fر اy�z ا���ا��#x-�- �h � :�أ��� ا�=�رو� :� �5ء �7 ا��Eول �> �!���3ت را0�r5$� ��ل ��3

 ا���� �� � �ل ���kر�� 9 
3E�، ٨٣- ٨١ص  ،م١٩٩٢  

  :���~ اkz $=�{ ,��!ي�> -��ذج n#!h ا�pو 1
   !x3� �$ xj ا���4ات� �> ��3ّ�� إ � � ه%2	ة#�� �N��oن �#إ� ً� 

 x%� ن�t$ <$أآ> إأ D� أذاveا� xذ� rQ�� �-.hأ � � #�oآ�� �آ t3ا ا��pه G� �ً � إت x-x3� ا���3ك و�� 
   ي @O/# ��اد�ا�%��ء ���E�tل و ا-k#ت آG هpا

  ��5ا-���$� و و�=�ف �p��  ��$ x%� h%3اهGو
2 -lا#� :#��kه� ا� "lآ�#ال -�#ا " 
  : ا� �$D، و�> أهD أh!�رnا���� %��� ��E ، و�!v ,م١٨٩٦و�� /�

  رض$� أ$�� ا�G�4 ا�!#م $� �> n�m@ l ��ة �3� و�5 ا8إ
  أ-	 ا���م @xQ#o!$ �� Gt� P4ot �> � %�ت 

  ر ا�#وح ا�j�6#ة وl أ�0ان وl د��ع ,!� ا���م�م @eّ#�وأ-	 ا�
 ����k ا�!��D-�� و�� � �P4 ا�G�3 آo3� �h G � ا�


 �Q اelح ا�وh!�ل رإ�� أh!�رn ا�o� أ9#ت �� � ,f�7وة �3/�� #!h 	�, ���� ة �5ء��m� G6� ر��!o/
#�9O@ �� ي آ�ن�� �م ه%�ا ه%�ا $�": ���/��- ...hأ	�##E=اء ا��Qن أ�tا� �ا�#�5ع � �0�3$� $." � <tإ��: 

��M$١٩.ص، ا���� و@�ر   
 وآ�-	 ��h#ة  @3 	 @!����3 �� ���ن،،م١٨٨٠ /�
 ئه� ��h#ة ه��$
 و��ت �� ,��%�: �$�و-/�رو��5�  3


 ا5e3mو�
$�4- 

، وآ�-	 ���jة �e#آ����o، �jر 	آ�- ���j�4���3@�# ا��� 
م � ا����ي �D�3!o ا�=�oة ��4
 م، ص١٩٧٣$��$# . �3E�٢٣ ا�!�د ا8ول �> ا�: و9 ��
 ا����. ١٩٠ ص، ���� و@�ر$��Mا :راr5. م١٩٢٥

١٥٧  
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والدارس   خصب،ينسان إ ونابعاً من جوهرصيلاًألك الأدب ذذا كان إوخاصة 

يلمح مجموعة من  لأدب عمان الحديث بصفة عامة والشعر بصفة خاصة

الشعر (وخاصة  ،يشعر الهندالب والخصائص المتلازمة والمتشابهة مع الأد

عن شخصيته الحضارية وعن   كلا البلدين معبرأيحيث جاء الأدب ف ،)ويالأرد

  .مناقبهما الخلقية وتطلعاتهما المستقبلية

  آداب أخرى،يتوجد فلا وليس معنى ذلك أن هذه الخصائص والنزعات 

 يحاً فض واولكن أنصارها معاً جاء  آداب عديدة،ي موجودة بشكل متفرق فيفه

  .ي شبيهه من الأدب الهنديوملحوظاً ف ،يالأدب العمان

أن هناك وجدنا  كلا البلدين يذا أردنا أن نجمل النزعات والخصائص فإو

  : من أبرزهايمجموعة من الظواهر الهامة الت

 .لى الوطنإين نشعور الغربة والح .١

 .ي والتأمل الفلسفينزعة التحرر الفكر .٢

 .ة الاجتماعيةلتزام والمشاركلانزعة ا .٣

 .نسانية المتسامحةزعة الإنال .٤

 .الاهتمام بتصوير الأجواء المحلية .٥

  .التأكيد على النزعة العربية والدينية الراسخة .٦

  المكان والأرض،يوالجدير بالذكر أن هناك عدة عوامل موضوعية تمثلت ف

ر  الأدب والشعيلى ظهور تلك النزعات فإت  أددالأفراو الشعب يوعوامل ذاتية ف

  :يجمالها فيما يلإتلك العوامل يمكن ي و الهند-يالعمان

 .حركة والهجرةاللى التجارة وإينزع بحري  يان شعب عمان تجار .١

خلق  ؛ خاصةوالهندية بصفة يرانية،الإ : عمان مثليبية فنوجود جاليات أج .٢

 الشعر والأدب عند تلك الجاليات،جاء لذا  نوعاً من ردة فعل نفسية؛

 .الغربة"بشئ من  يتميز  استوطنت عمان،ي الهندية التوخاصة الجاليات

صلاحية والنهوض  كل من البلدين بالدعوة الإيارتباط الشعر الحديث ف .٣

 ية أن نلاحظ أن أوائل الشعر ففليس من قبيل المصاد ،ي والاجتماعيالثقاف

صلاحية حركات الاجتماعية والإلالعصر الحديث كانوا على صلة وثيقة با

 .)قبالإمحمد  (ي والأديب الهنديالسياسمثل المصلح 
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تمثل عمان منطقة جذب لكثير من المؤثرات المتسربة من بعض الهجرات  .٤

لذلك نجد الأدب  ليها من بعض مناطق آسيا وخاصة من الهند،إ أتت يالت

وعلى الجانب  فيها يحمل نزعة عربية ودينية راسخة ضد تلك المؤثرات،

جاء كذلك نظراً لهجرات عديدة قام بها  يدب والشعر الهندالآخر نجد الأ

فاظ على الهوية ححمل نزعة اليفجاء أيضاً أدبهم  الهنود خارج وطنهم،

حيث يمكننا  ومتضمناً نزعة التمسك بالخصائص والميزات القومية لديهم،

الهند   كل من القطرين،يقد نشأ ف "أدب المهجر"اعتبار أنه ثمة نوع من 

 .وعمان

فقد جاء الأدب   عن غيره،يزت الأدب العمانخرى ميغير أن هناك ميزة أ .٥

فعلى الرغم من الموقف الحذر   من طابع التعصب،ياً عمان خاليوالشعر ف

لا أن هذا لم يمنع تسرب  إباضية تجاه كل المؤثرات الخارجية؛مامة الإللإ

ض النظر عن غوكل جديد ب ارية والتيارات الفكرية،حضوقبول التأثيرات ال

 خصائص الشخصية العمانية يحيث عكس الأدب العمان ه،جنسه ومصدر

وخاصة الآتية من المجتمعات  ارية،ضأثيرات الحتالمتقبلة لجميع ال

 .الآسيوية

 ينه شعب بحرإحيث  الأدب معبراً عن طبيعة الشعب،وكما جاء الشعر  .٦

 وأخذ من البحر الثقافة، ة روحها السمحة،بأخذ من العرو ،ي عربيتجار

 سكنت يلى ذلك تعدد العناصر التإمرونتها وذكائها أضف ومن التجارة 

ة البلاد ب نطاق عروفي(أرضه وتنوع المعتقدات الدينية والآراء الاجتماعية 

 في والنظر الفلسيلى التحرر الفكرعخاً يساعد اخلق من) يسلاميمانها الإإو

  .ي الأدب الهنديمبيناً كذالك ف

  : عمانيأدب الرحلات فو يصصقتجليات الهند على الأدب ال: ثانياً

  :يسوالف البحر العمانية وتأثرها بالأدب الهند

  آخر بين عمان والهند فيما يخص الأدب،يلقد كان هناك تأثير حضار

فلا شك أن العلاقات التجارية القديمة  "سوالف البحر"ـ يتمثل فيما يعرف بيوالذ

 ورحلاته التجارية حيث مثل البحر" التجارة الملاحية"من عمان والهند وخاصة 
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 مركز الصدارة فيما يخص يوبقيت الدولة العمانية ف حلقة وصل بين البلدين،

  .التجارة البحرية

نظراً  ـي  هذا وما تبعه من ارتباط سياسيى التواصل التجارولقد أد

أن يتبع هذا   البريطانية،ةلوقوعهما معاً تحت تأثير الأطماع الاستعمارية والسيطر

  .ثقافيةتأثيرات كله 

 تطلبت السفر بالسفن عبر عباب يوالت فالصلات التجارية بين عمان والهند،

 الضخم، تلك يالمحيط لأيام وربما لشهور لنقل بضائعهم على سفن الأسطول العمان

  بين البلدين،ي الأخرى مظهر من مظاهر التأثير الحضاري مثلت هيالسفن الت

يضاً المشاهدات والعادات والتقاليد أ لتنق لم تكن تحمل البضائع فحسب بل يوالت

 هم أأحد "سوالف البحر"ـ يعرف بيولقد مثل أدب الحكايات البحرية والذ. والأفكار

 اتضح ي الذي الأدب العماندأقصد أحد رواف  تلك الفترة،ي فيركائز الأدب العمان

جائت ف ما تحويها من خيال وسحر وتشويق،و بالحكايات الهندية يفيه التأثر العمان

ب تجعل السامع لها يفترض ئحفل برواية أحداث ومغامرات وغراتسوالف البحر 

 الحياة وعالم يت خليط ما بين الواقع فءولكنها جا  الخيال فقط،يأنها من وح

 وحكايتهم مع البحر، " اللؤلؤيغواص"فنجدها مليئة بحكايات عن الغواصين  الخيال،

  ١لملاحين والبحارة معهومغامرات ا "الجرجور العنيد"وحكاية عن 

 نهاية الحكاية عبرة وعظة أخلاقية أو ي ما تقدم فوكانت تلك السوالف دائماً

دينية مثلما كانت القصص والحكايات الهندية عن الآلهة وصراعها وانتصار الخير 

 كان يحفل بها ي الت،وقصص الوفاء خاصة بين الزوجة وزوجها على الشر، دائماَ

  ٢.يم البراهيالأدب الهند

                                                
1 #e%آ�6#اً:5#�5ر ا� 
 ى��إ، � � ذآ#ت  ه� -�ع �> أ-�اع /�x ا� #ش ا�pي ورد ذآ#n �� ا�#وا$�ت ا�!��-�

 ا���eر �> ��ع ا�%e#، ى��إ
 ����� -0ل $ r3o � ا�4=��7إ � أ��9ء ��د@ة ا�%e#�� -�ا��8ا��4ا�� �� ��ث 

�7إأن -PE �� ا����fo ��ث أ��9ء ��د@� � و,!t�4, أن أ�� 
�� ا,!3o	 m-=� اG=/8 " ا� #ش"  ا�4=��


 أ�x4 إو���	 �x���o� ،��,��-O, ��3 -=�4 و/� <t� ��t-� وأ� � %kM, 
 و�v3 �> ,�� ��5اً��� �> ا�4=��

 � lأر���� t�4ا� 	3M@ ة#o� �!,و ،n�%e4$ ا���ء$�� ,!� أن رأت �ا��م � r �ً6e, �oآ#o� ، و��م ،xذ� <� 


 �pM� De$�ر���� ,e4%� ,!� أن ��0t�4ا� 	. #e%ا�� ا��/، ، #%���- ، ���M، ا�!�د ا��ب ا�!#,�o١٩٧٤ آ 
  ٧٨ص، م

2  
m� G6�@"ي#o��/ "�8ة ا�%#اه#�ا��

 اا� !j0و��5 #ا� ��j��ل وو��E�"ن�� ��@�/"  �m� رآ�0ة G6�@
���� #�o@ �oا� 

 �v ,�> � ا��te$�ت ا����$
 �> هpا ا���عا����ء ا�0و�5m , أ�%@ �oوا� ،"#o��/و"ي " ��@�/

�� إ" ��$�" ، و�� ��# $�م �� ا�!�م ��# ��>!�م و,!� زواl� ��5إ� �-� �> $!إا�o� ��ل ��� ا�����Eن " ��ن
@r�2o4 �=�ر�
 زوl ��-  ،��5إ-� �� ��# ,�=�4 �� %{ روح زوm� ،��5#�	 و���	 �� إا���ت و��ل ���� 

�ً�  ٤٧ص ، @�ر$? ا����: �0�3$� راr5. و���3 أن $p�O رو��� أ$
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نتاج  لاإر ما هو حوحكايات الس "يالمس الشيطان"ـولا شك أن الاعتقاد ب

وحكاياته المليئة بمثل   بالأدب الهنديي الناتج عن الاتصال العمانيالتأثير الحضار

 بين اً مشتركاًقاسم "الأرواح الشريرة" فقد كانت قصص طرد هذا النوع من الأدب،

 سكنت عمان وخاصة يالت "البهرا" من جماعة حيث كان الهنود الهنود والعمانيين،

 أو تشكيلات صخرية تمثل الشيطان وترجم اً اتخذوا منها نصبيمناطق الجبال الت

  .بالحجارة

 يهناك اعتقاد سائد ف وأصبح  هذا التقليد تراثاً عمانياً حتى الآن،يوقد بق

د المعابد عن أح "خميلة"أن هناك ساحرة شريرة ما تزال تسكن جبل  "بهلا"منطقة 

بق حماية لهم من ئ الزي الأمهات لأطفالهن كميات قليلة فيالهندوسية القديمة وتعط

  .١كيد الساحرة

وهو ما يعرف  ليهإشارة بد من الإ ولا وهناك تأثير على الأدب العماني،

النوع من   ظهور مثل هذايحيث شهد الأدب الهند بأدب الاعترافات أو المذكرات،

ه تلى المجتمع و فئاإلى السياسة أكثر منها إيل ملكنه جاء يو )المذكرات(دب الأ

  ٢"جواهر لال نهرو"وخطابات  "مذكرات غاندى"وخير مثال على ذلك  وأحداثه،

 آدابنا العربية لأن التقاليد ين هذا النوع لم يكن أدباً شائعاَ فإ الرغم ىوعل

لا إ) المذكرات( وأ د من الجرأة والصراحة اللتين يتطلبهما مثل هذه الاعترافاتحت

ظيره العماني في تلك الفترة الباكرةـ النصف الأول ن ى علىن الأدب الهندي تجلأ

مذكرات " ظهور مثل هذا النوع الذي جاءت فيه ىلإى دأ و-من القرن العشرين

  ٣ روثيميللإ" أميرة  عربية

لى أن تشابه الأساطير والملاحم والقصص إشير نبد أن   النهاية لايوف

تشابه الظروف ن ذلك لأ ها منقول عن الآخر،دن أحأ ليس معناه بالضرورة يبالشع

                                                
1 �oىا��� �ا�#أ:  ا8د, 

 ا�!��-�m ا� �٥ص  ��!�<#ة،ت �.  
 �0eب ا-vMo ر4�jً� ". أ,�د�ا" �� ��$�
 م١٨٨٩ -���%# ١٤��   �5اه# lل -�#و، و��:ر/�Gj -�#و 2


  ،@�# ا����ي ا����� ��ة �#ات�ا���M$@!%# �> ��ادث @�ر 	آ�- �oا� Gj�/#ا� <� 
���E� voو�� آ
 Dأ/ت �� mm� Gth� ��ro �� آ�oب $Ge ء ا8/%�ب ا�o� �t@> وراء ا��8اث ��7�Eإ,G و@2#ق . 
ه��

"D��!@�ر$? ا� �ت ��e��".   

 ,�	 /!�(ه� ا���4ة  :��3� روثإ 3e��>ر  ) ,> /�23ن��%E-وه� �=�� )م١٨٥٦-١٨٠٤(/�23ن ���ن وز ،

zو�� �5) أ��� ,> /!��(��م ا ،
وا�o� p� "آ#ات أ��#ة �#,�
"ت �pآ#ا@�� ,!��ان ء��/� ا��و�
 ا�%�/!��$
���8-�
 و@�5#�, 	%oوزارة ��آ ��@#k-و �ا� �4 v�%� ��Eا�� �%� oم ا��� 
م ١٩٨٣#اث ا� ��� وا�6 ��

��E� <� آ#ات �%�رةpوا���� PQ�@و 
����o5lوا 
��ر$
 ��3و�
 ى�
 �> ا��8اث ا���4/�e�9#ات ا�Ooا� 
  .ا�!��-�
 �� ز-E%�ر
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لا أن مثل هذا  إ’ ولغوياًن كانا مختلفين دينياًإ بين المجتمعين ويوالاتصال الثقاف

 تجليات متبادلة بين ي فاًننراه بيما هذا  ولى تشابه الأفكارإ يدؤالاتصال قد ي

  .ةالهندية ونظيرتها العماني الحضارة

   الفنون والعمارةيالتاْثيرات الحضارية المتبادلة ف) ب(

  : على الفنون الشعبيةةالتجليات الهندي: أولاً

رهاصات التفاعل بين الأفراد والجماعات والبيئة لإاً نتاج تعد الفنون الشعبية

نستطيع أن نعرف من الفاعل أو  لا لذا، المحيطة بهم خلال الحقب الزمنية المتوالية

 رث تقليدي متنوع،إ وتزخر سلطنة عمان ب، لتلك الفنون الشعبيةيالحقيقالمبدع 

ية العمانية دوترتبط الموسيقى التقلي ل الموسيقى التقليدية جزئاً لا يتجزء منه،كتش

  ١ومية، تترجم أحاسيسه وانفعالاتهي والممارسة اليارتباطاً وثيقاً بالنسيج الاجتماع

، فهما من أقدم الفنون  في ثقافة الهند،ويمثل الرقص والموسيقى أهمية كبيرة

د ق والأدب وفن المسرح، ويومرتبطان معاً بنفس درجة ارتباطهما بالدين الهندوس

 والمعابد ومنازل يكان تعلم هذين الفنين وعرضهما مقصورين على البلاط الملك

ر الرقص وصار الملايين من ه ازديوفي القرن العشرين الميلاد،  الشعبياءأثر

الموسيقى وتطورت أشكال الرقص وس يستمتعون بتعلم الرقص الكلاسيكي النا

قى يقليم بالهند تقاليد عريقة للرقص والموسإكما ظهرت لكل  والموسيقى الشعبية،

  .ةيالشعب

سع عشر والعشرين اقتبست الموسيقى الهندية بعض اتلوخلال القرنين ا

مثل الكمان  ،الموسيقية  مجال استعمال الآلاتيوخصوصاً ف الخصائص،

 يالت "الهندوستانية"الموسيقى  لى أحد أصلين،إوالأرغون وترجع الموسيقى الهندية 

 الجزيرة العربية وآسياويران الأشكال الموسيقية لإبوتأثرت   الهند،ي شمالينمت ف

  .  أثرت على موسيقى عمانيوتلك الت الوسطى،

يقاعات إ تشمله من حدى روافد الفنون الشعبية بماإتعد الموسيقى الشعبية 

 ي فيوقد كان الوجود الهند  ورقصات تعبر عن الواقع والأصالة العمانية،وأغانٍ

نتيجة لما  ؛يعمان ذا أثر واضح على تلك الفنون وخاصة الموسيقى والرقص الشعب

 عبر الحقب يلى ضفاف الخليج العربإ رحلاتهم من الهند يحمله أبناء الهند معهم ف

                                                

 ا�!��-�
: وزارة ا�o#اث ا� ��� 1�%!k3=��ن ا�� 

، �> ا����ذج ا���رو9�%!kا�=��ن ا� 
343/، ١/٩٣   
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وكما ثبت لنا من قبل أن الجاليات  رين،شحتى منتصف القرن الع قبة،االزمنية المتع

لما هو  ،يولاسيما الموسيقى والرقص الشعب ،نيالهندية على فنون المجتمع العما

  .١هنود من حبهم للموسيقى والرقصلمعروف عن ا

 نشاء فرق فنيةإ تلك الناحية ي فيومن المؤثرات الهندية على المجتمع العمان

وكان أغلبهن من الهنود  "يالنسائ"اعتمدت تلك الفرق على العنصر حيث  للنساء،

 من يلما كان يعرف عن المجتمع العمان  عمان من أزمنة بعيدة،يالمستوطنين ف

 تلك الفترة الزمنية الباكرة من القرن العشرين ولقد يوخاصة ف تحفظه على المرأة،

نون ف نستعرض فقط الولكن سوف نحاول أن ،ي العمانيتنوعت روافد الفن الشعب

  . بالفنون الشعبية الهنديةي اتضح فيها التأثير الحضاريالت

  ٢)الدان دان( يعرف اصطلاح باسم فرق طبل النساء فرق فنون النساء أو ما

تكون كل واحدة من هذه الفرق من مجموعة من النساء تقوم بالغناء تو

 نساء من هرعحبة طبل يقاصمب ها أود أفراهفيق يؤديصوالرقص بمصاحبة ت

 بعض الأحيان من مجموعة من النساء يعاونهن يفرقة فالوقد تكون  أعضاء الفرقة،

 من مجموعة من اًويشاركون أحيان مون بضرب الطبول،وقيعدد قليل من الرجال 

و يشاركون أحيانأ  النساء يعاونهن عدد قليل من الرجال يقومون بضرب الطبول،

 المناسبات الاجتماعية السعيدة ي أعمالها في تؤد الغناء والمعلوم أن تلك الفرقيف

فرق النساء لو الأعياد،ووالاحتفالات القومية  الختان، وعراس،الأ والخطوبة، :مثل

 فنون مثل يلكن تبرز تلك الفرق ف يحترفون أدائها،ي فنون التالأنماط عديدة من 

  .٣ الويلية-وسرى الليل وم،بم أو الدان دان وتشح تشح ـ

                                                
  ١٨٥ص  ،�-�
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�34
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 تخلو من مثل تلك ي من الولايات التاًلى أن هناك عديدإشارة ويجب الإ

حيث تتوافد   منطقة الباطنة،ي حيث تتركز فرق النساء على الساحل وف،الفرق

  .د لمثل تلك الفرقاجوت حين تخلو المنطقة الداخلية من يف الجاليات الهندية،

 تقام يأو الت -الهندوعمانية-سيوعمانيةفنون الآ الكما تختص تلك الفرق بأداء

وتتكون فرق البلوش من  ة والزواج، والختان،ب المناسبات الاجتماعية كالخطيف

وما . رة الطبل والزمب خليط مزدوج يغنون ويرقصون بمصاحيالرجال والنساء ف

فيما مضى من  "ةدينشبه القارة اله" وخاصة ،توارثه من أنماط فنية وفدت من آسيا

 هذه يوف  من مكونات الفنون التقليدية العمانية، أساسياًاًثم أصبحت عنصر، زمان

للفنون  "البلوش"على فرق لاً فض ١" لارويل" و"الكوتزاك"و" الكوزاك" الفنون

 "صحار" من الباطنة وعلى الاْخص ي الجانب الشمالي تتركز فيالتقليدية العمانية الت

فرق البلوش إلى ضافة إذه الفرق ألفاظ كثيرة من لغة البلوش هناء غ يوتشيع ف

 تحمل الصبغة الهندية ي تعد واحدة من أهم الفرق التيوالت "بناء العجمأفرقة " توجد

وتختص باثنين من  "صحار "يركز فمالعجم تت وفرقة أبناء  عمان،يالشعبية ف

 "الباكت "ي وهي الهندوعمانيناء والرقص التقليدغ اليالأنماط النادرة ف

  ٢"روانيالس"و

 "البحر الشوبانية" فنون ي والمتمثل فيدنتأثير الهلل خرآ جعلاوة على نموذ

 ي يختص كل منها بواحد من الأعمال التيشكال الغناء والتأهو مجموعة من 

د عودتها من نوع بحارها،إأو أثناء  بحار،لإعداد السفينة لإيمارسها البحارة عند 

 يمعناه وف يم فءيختص به ويتلا" وغناء شعر" شكاللأولكل شكل من هذه ا السفر،

  يقوم به البحارة ويصحب هذا الغناءييقاع أدائه مع الغرض منه، والعمل الذإ

                                                                                                               
lو  v��m$ا ا���ع ر�� وpدان ا�#�5ل"$!#ف ا��ان دان ه "
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حيث حملها الهنود  أهل البحر، يق وتعد الشوبانية من فنونفموعة الطبول والتصجم

   . عمانة منطقإلى

لوان الفنون أ العديد من ها تحتيينطو" الشوبانية" ربحوالمعلوم أن فنون ال

تاج للاتصال البحري بين عمان والهند ن ميراث وي هيوالت ،البحرية الأخرى

لذا  لى الهند،إين من ويحيث كانت معظم رحلات البحارة العمان .بصفة خاصة

أهم تلك و . الفنون الشعبية الخاصة بفنون البحريف) يالهندوعمان(يتضح التأثير 

  ١: كما يليالفنون

ارة عن بوهو ع ،ي بالصوت البحرهو ما يعرف أيضاً :صوت البحر  .١

 أصوات الرجال على ظهر السفينة بلغات يوهذه الصيحات ه صيحات،

  .مختلفة منها العربية والهندية

يها فول وينفخ ب تضرب فيها الطيالمسيرة الغنائية الت هو :نيمسيرة الشوبا  .٢

  .يزمر من النوع الهند

 استعراض فن يعبارة عن حركات راقصة وقفزات سريعة وه: ةمالمدي .٣

وتتم  والتقاليد المتوارثة، وتعد من الفنون الدقيقة،  أدائه،فيتهم رة لمهارالبحا

  . الخشبعلى ظهر

 شلة(  يمارسها البحارة ومنهايفهو مجموع أشكال الغناء الت :غناء البحر   .٤

  ٢)ي جرة الماشو-النزول

  :لات الموسيقية التقليديةلآاالتحليات الهندية على : ثانياً

العديد من  :لى عمان منذ أقدم العصورإليدية من الهند رات التقج الهتلبجلقد 

حيث يكون الغناء   تستعملها فرق الفنون الشعبية العمانية،يوالت آلات الموسيقى،

 "يمار الهندزالم" لى رأسهايأتي عد من الآلات الموسيقية يعدل لاًالرقص مصاحبو

لى إ رحلاتهم لأوائل مناه العمانيون لحم وهو مزمار ذو بوق وريشة مزدوجة،

   .الهند

                                                
1  �%!k�9~ ا�=> ا��@ Lه����ا�!#, L�3Mا���رات وا� 
$��3
،  وا�=��ن٣/١١١ ،ا��و� o١٢٨ص  ا�    

 ا�o� @!#ف , 2$#e%ا� 
��mا� D/�"Dوا��ة �> أ��5س ا8" ا�� �نه��� �ة �#koا��� 
$#e%و<�اف ا� ����:  

Linatella clandestia yamatium Ranzani- strombusoldi Ranularia obesus 
Distrisioreticulata  

  ٢٢، ص Donald Beach،Seashell  ،Oman: �7إ $�t> ا��Eع ��$0�3
fا�� #y-ا~� :m� ~e3��@ رة�Q�- P� }!%� ذج�ت ���ن ا�l� 
� �/�  
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لى إ ي تنتميوالت ،"أو الجم اليم،" تعرف باسم يكذالك الصدفة البحرية والتو

لى بعض الآلات المصنوعة من إضافة إ يجناس أصداف المحيط الهندأواحدة من 

 الطبول من أكثر ىولكن تبق والصنوج، والطاسة، المعدن وأشهرها الخرخاشة،

  ١ي تصنع أغلبيتها من خشب هنديوالت وأشهر الآلات العمانية،

  :التجليات الهندية على الفنون المعمارية: ثالثاً

الهند  : تشملي على فنون شبه الجزيرة كلها التيويطلق مصطلح الفن الهند

ورغم أن هذه المنطقة قد قسمت تقسيمات مختلفة بعد عام  وبنجلاديش، تان،سوباك

  .٢شابهقد اتصفت بالوحدة والتلا أن فنونها  إم،١٩٤٧

الهندي إبان تلك الفترة يجد أن هناك -والمتأمل في الطراز المعماري العماني

 ي فيوالهندية فتاريخ عمان المعمار  بين الطرازات المعمارية العمانيةهاً تشابثمة

القلاع والحصون  (عيافصة وحجارة معمارها الدصجوش المقر الطين والنجآ

  )وأبراج المراقبة

 حيوياً اريخية الضخمة بجانب توفيرها للحماية لعبت دوراً التين هذه المبانإ

 ي والاجتماعي التعريف بتاريخ عمان كونها تقف كنقاط التقاء للتفاعل السياسيف

 ما تكون متكاملة مع لباًاغ .دارة والأنشطة الاجتماعيةللعلم والإ وكمركز ،يوالدين

 توفر يالتوية جذابة نأسواق تضج بالحيوية والحركة ومساجد وأحياء حرفية وسك

  .ة التاريخشرصة فريدة لتجربة ومعايفلزائر اليوم 

البيوت إلى قرون خلت، بينما نشأت العديد من تعود أسس الكثير من و

زخارف الجص المعرش وأشغال المباني حديثاً إلا أن المباني القديمة بما ضمته من 
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 أيام يوائد من النسيم فوش المعمارية الهادفة للحصول على أعظم الفنقالخشب وال

  الجنوب،ي الشمال عنها فيالبيوت ف ويختلف طراز الحر القائظ ما تزال صامدة،

ت ء الساحل جاي الساحل ففي الداخل عنه في المعمارية فيويختلف طراز المبان

  :ساسيينألى عاملين إرجاع ذلك إ ويمكن ي تحمل الطابع الهنديمعظم المبان

انب مقر ج الساحل بيرة استقرت فج الهندية المهاتان معظم الجماع إ:الأول

  .لأسباباضحنا ون أإسبق و الحاكم كما

 يسلامما قلاع وحصون حملت الطابع الإإ يتلك المبان ن معظم إ:يناوالث

ار الذين عملوا كوسطاء تجاريين بين الهند ج أو بيوت الأغنياء من التيالبرتغال

  .وعمان

 ونظيره من الفن ي الهندي المعمارنالف بين يويتضح التأثير الحضار

نكار أن هذا إولا يمكن   الحصون والقلاع والبيوت والمساجد،ي في العمانيالمعمار

ه ن مي وخاصة المغوليسلام الأصل قد تأثر بالطابع الإي في الهنديفن المعمارال

يحمل التجار الهنود معهم هذا التأثير ليصبغ المعمار أن  ي فةلذا لا نجد غراب

  ."مسقط"يين من للبرتغااد ر أعقبت طي تلك الفترة التي فيمانالع

 ي يتضح في وخاصة الطراز المغوليومن الملاحظ أن التأثر بالفن الهند

ر لنا مدى ما وصلت  يصويوالذ "قلعة جبرين "فيسقف قاعات الاستقبال وخاصة 

س قوا الأي فيهندالدى تأثرها بالفن م عمان وي ففسقليه صناعة طلاء الأإ

  ١ميلةج الرزهاوالأ

وبدأ الحكام   الهند،يسلام شمال عندما دخل الإيولقد تأثر الفن الهند

فظهرت الكتب  وشجعوا العلم،  وقباباً،المسلمون يشيدون مساجد جميلة وقصوراً

وذلك عندما تأثر بالفنون الأوربية  ثم حدثت نقلة أخرى لهذا الفن، زينة بالرسوم،مال

 جاء اولم ن طرق التظليل،ووعرف االفنان ،يالميلادمنذ القرن السادس عشر 

انيهم الرسمية ومساكنهم على الطرز بشيدوا م لى الهند،إنجليز المستعمرون الإ

وأصبح المعماريون  ،ي التقليدي الطراز المعماريا فذه وأثر الأوربية،
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 ي الهند يعملون بطريقة تمزج بين الأسلوبين العربيوالمصورون التشكيليون ف

  .ةنالأساليب المعاصرة المتبايا وجربو ،ي التقليديلهندوا

 الهند أكثر من ثلاثمائة عام أبدع الفنانون يولقد استمر حكم المسلمين ف

 شمل ي الذيسلام فن العمارة الإيالمسلمون خلالها أعمالاً فنية عظيمة تتجلى ف

مبراطور ا الإ بناهيالت بل وبناء مدن كاملة مثل مدينة فتح بور، المسجد والقلاع،

وفيها   تتكون بعض مبانيها من خمسة طوابق،يوالت م،١٥٧١ أكبر عام يالمغول

سلامية مركزة  وسائر الفنون الإيةسلام الإبانيولم تكن الم ميادين وحدائق عامة،

 حفيد أ كبرـ عدداً ـ وبنى  شاه جهان لى مدن أخرى،إبل انتقلت  ،"يدله"حول 

ما نرى له  وهذا ومنها تاج محل المشهور، لرخامية، ايكبيراً من المساجد والمبان

مر ذات ة الأقحقيفي  عمان من قلاع ومساجد وقلاع ذات صبغة هندية وي فمثيلاً

  .يصل مغولأ

  : التوصيات:الخاتمة

فرزتها الحضارة الهندية وتأثرت أمن العرض السابق يتضح أن ثمه تجليات 

 مجتمع واحد هو المجتمع يين معاً ففى احتكاك الطردأبها الحضارة العمانية حيث 

اً أم دب بفروعه سواء كان شعرالأوظها الفألى تأثيرات عديدة منها اللغة بإ يالعمان

 )الفنون الشعبية(خرى مثل الفنون أ  مناحٍي عن تأثيرات ففضلاً ،ةرواي أم قصة

   .وفن العمارة

  :يليها البحث وهإ توصل يلى التوصيات التإن نشير أ يبق

جانب واعتبار كتبهم ماده جيدة الرحالة الأ  دراسة نتاجيالتعمق فضرورة  -

راسات دنشاء مركز متخصص للإ هذا الشأن اقترح ي وفيلفهم واقع المجتمع العمان

رية تقوم على دراسة التأثيرات الحضارية ضاو وحدة للدراسات الح أالحضارية،

 لتاريخية والاجتماعية،خرى للوقوف على الظواهر االمتبادلة بين عمان والدول الأ

 مراكز دعم يكما هو الحال ف  مسيرة هذه الظواهر،يتتحكم فالتي ومعرفة العوالم 

  .كبرىل الدول اياتخاذ القرار ف

وذلك  جانب،ب الرحلة الأتمها ك تقديومات التل بعض المعيظر فالن ةعادإ -

  .صحيحيةت ةلى وقفإ من تلك المعلومات تحتاج اًن كثيرلأ
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 تابتها وفق ماك ةعادإقيحها ونبعد ت مة للرحالة،ج الكتب المتر طباعةةعادإ -

  . استعماريةة برؤيةنت محملاهة نظر كج عن و حقائق بعيداًنتكشف م

 ن،ليه الآإ تن الهند دولة ذات تجربة فريدة وما وصلألى إن نشير ي أبق

صناعات  احتلتها بين دول العالم وخاصة فيما يتعلق باليوتلك المكانة المرموقة الت

وعة نقدم العصور بعلاقات متأ ارتبطت بها منذ يالصغيرة لذا يجب على عمان الت

المادية  تلك المقوماتتمن عمان إوخاصة  ربة،جمن تلك التة ل الاستفادون تحاأ

 على ما تمتلكه من رصيد ضخم من التراث  تؤهلها لذلك فضلاًيالبشرية الت

  .ينسانالإ
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  م١٩٩٢،يدله ،"ثقافة الهند"

، مطبعة ١٩٠٠-١٣٠٠،India Art and Culture: استارت كيلي ويلتش .٣

 م١٩٨٦مابين، 

  م١٩٧٣يناير  ،٢٣ العدد الأول من المجلد ،ثقافة الهند .٤

م بحـث مقـد    آثار العمالة الأجنبية على الثقافة العربية،      :يبراهيم عل إحيدر   . ٥

  الكويت ،م١٩٧٣يناير  لندوة العمالة الأجنبية،

 ، مسقط،انية، وزارة التراث القومي والثقافةمالعادات الع: سعود سالم العنسي .٦

  م١٩٩١

  م١٩٩١ ، الجزء الأول، مسقط،سلسلة الفنون الشعبية .٧

 كتاب العربي، العدد الخامس، نوفمبر، ،سوالف البحر:  كمالصفوت .٨

  م١٩٧٤

 دار المختـار،    سليم طه،  :ترجمةي،   الخليج العرب  يجولة ف  :د االله ولسيون  بع . ٩

  م١٩٤٧سنة  بغداد،

 ،يرات والـساحل العمـان    مـا  دولة الأ  يمية ف امعجم الألفاظ الع   :فالح حنظل  .١٠

  ت .د علام،وزارة الإ

  ئومبا بيالعرب ف، مجلة البعثة .١١

علام، سلطنة عمان، ، وزارة الإيةمن فنون عمان التقليد: مجموعة باحثين .١٢

  م١٩٩٠ مسقط،

مارات والخليج مناهج توثيق الفن الشعبي لدولة الأ: محمد فاتح صالح زغل .١٣

   م٢٠٠٠ ،مارات، الأخالعربي، مركز زايد للتراث والتاري
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  م٢٠٠٢مسقط،  م،٢٠٠١ سبتمبر ي،ندو
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  م١٩٨٠
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